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Lanta lanta lanta riba - lanta riba
Un pueblo resiliente
Nada no por a tumbé.
He Ban ban lanta lanta riba - Kòrsou ban lanta riba
Nos t’un pueblo balente
Nada no por tumbé

Kòrsou awe m'a bin pone un spil bo dilanti
Korda kon fuerte i balente nos dushi pueblo ta 
Nos historia a demostrá ku nos no ta entregá
I ni maske kosnan bira duru
nos ta bolbe…….

Refran : 2x 
Lanta lanta lanta riba - lanta riba
Un pueblo resiliente
Nada no por a tumbé.
Ban ban lanta lanta riba - Kòrsou ban lanta riba
Nos t’un pueblo balente
Nada no por tumbé

Mane kadushi den kunuku
Aw’i bientu por batié
Pero e ta para duru
Nada no por distruyé
Bida por a dal nos
Pero nos ta lanta bèk
Kòrsou ku fe i fortalesa
Awe nos ta rebibá
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Kòrsou
Lanta para 
Seka nos wowo
Tuma fo’i shelu
Tur loke nos tin  mester

Djo a supla bida Koro : lanta para bèk
Awo ta or’i lanta
Nos a zai simia

Ku lágrima a planta
Heeeeeee

Koro: Lanta para bèk
Mi pueblo
Despues di a kai yen bia
Mas beaku( sabí ) nos ta  bira
La muèrtè bo’n tin derechi
Kita mannan for di nos isla
Kòrsou lanta riba pia 
Mas fuerte ku promé

Nos pueblo ta 
Bòns bin bèk
Bòns bin bek
Mas mihó
Kòrsou nos ta 
Bòns bin bèk 
Bòns bin bek
Mas mihó

Tur hende riba pia 
Ku mannan na kustia
Hisa bo kara na laira 
Tuma forsa djayariba

Tur hende riba pia 
Ku mannan na kustia 
Hisa bo kara na laira 
Tuma forsa pa bo- Lanta para bèk
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Heeeeeee
Koro: Lanta para bèk 

Mi pueblo
Despues di a kai yen'i bia
Mas beaku( sabi ) nos ta keda bira
La muèrtè bo’n tin derechi
Kita mannan for di nos isla
Bendishon a bin di shelu
Basha yena den nos skochi
Pusha lanta riba pia 
Mas fuerte ku promé

Koro: Lanta para bèk - mas mihó
- Mane e kadushi
- No ta pèrdè stansha
- Asta den sekura nos ta keda pará

Tur hende riba pia 
Ku mannan na kustia 
Hisa bo kara na laira 
I tum’e forsa djayariba

Tur hende riba pia 
Ku mannan na kustia 
Hisa bo kara na laira 
I tum’e forsa djayariba

Kòrsou
Lanta para 
Seka nos wowo
Tuma fo’i shelu
Tur loke nos tin  mester

Djo a supla bida Koro : lanta para bèk
Awo ta or’i lanta
Nos a zai simia
Ku lagrima a planta
Heeeeeee
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Koro: Lanta para bèk 
Mi pueblo
Despues di a kai yen'i bia
Mas beaku( sabi ) nos ta keda bira
La muèrtè bo’n tin derechi
Kita mannan for di nos isla
Bendishon a bin di shelu
Basha yena den nos skochi
Pusha lanta riba pia 
Mas fuerte ku promé

Koro: Lanta para bèk - mas mihó
- Mane e kadushi
- No ta pèrdè stansha
- Asta den sekura nos ta keda para Koro: Lanta para bèk

Mane kadushi Ahe
E kibrahacha Ahe
Ta para fuerte Ahe
Mane  nos pueblo 

Kòrsou ban tuma posishon ta ora pa nos
Koro: Lanta para bèk

Splikashon di e kantika: Lanta para bèk

Despues di pandemia nos pueblo a pasa den hopi kambio nos a kai i lanta kai pa por buska formanan pa
sigui dilanti.

Tur área di e nashon a keda afektá.
Nos a eksperensiá atake pero nos no a entregá.

Ku kurason kansá nos a sigui avansá dor ku nos a risibí forsa Djariba pa lanta para bèk.

Si nos reflekshoná kon nos antepasadonan tabata, nos mester rekonosé ku nos ta un pueblo resiliente.

I meskos ku e tempu aya nan no a entregá i awe nos por ta liber,
Awe tampoko nos no ta baha kabes pero nos tin e abilidat pa viktoriá

Ku e kansion aki nos ta enfoká riba e kapasidat di nos pueblo pa risibí yudansa i forsa Djariba i lanta para
bèk.

Si nos ke, nos lo bira un pueblo asta mihó ku e tabata promé ku kualke atake por a bini riba dje. Un
deklarashon ku nos pueblo ta resiliente e ta bòns bin bèk mihó.


